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En vidant la maison de mes beaux-parents
Boncourt, nous avons découvert, dans le grenier,
un paquet de lettres que s’écrivaient « le
pépère » et « la mémère », appellations que l’on
uti l isait autrefois dans les campagnes lorraines,
avant que les plus chics (pensait-on) et très
anglicistes « papy » et « mamy » ne viennent les
remiser dans le placard oublié des sabots crottés-
pail lés. Et de fait, « Boncourt », en vieux français,
signifie « bonne ferme ». Ces pépère et mémère-
là étaient de petits paysans qui vivaient tant bien
que mal au début du siècle dernier de quelques
arpents de blé, du lait de leurs trois vaches, d’un
jardin potager et de cinq ou six cochons dont la
mémère emmenait à pied les petits dans sa
charrette à bras pour les vendre au marché de la
vil le la plus proche, à plus de sept ki lomètres de
là.

Je ne les ai pas connus bien sûr et je suis
certaine que je les aurais aimés, ces deux très-
anciens-alors-très-jeunes. I ls s’écrivaient avec
une tendresse et une pudeur qui perlent encore à
travers ces lettres envoyées pendant la guerre de
1 4, alors que le pépère connaît l ’enfer des
tranchées. (Ah ! se dit le lecteur, je comprends
enfin l ’exergue\ Oui, mais patience ! I l faut bien
planter le décor !) Des lettres, qui plus est, sans
« fautes » d’orthographe, même dans les
participes passés accordés avec le COD placé
devant, voire avec les impossibles verbes
essentiel lement pronominaux\ (Là, peut-être
que j’exagère mais avouez, ça aurait eu de la
gueule quand même.) Et pas sûre que ni l ’un ni
l ’autre aient eu le certif. L’ instit en moi se noie
dans la sidération / jubi lation / jalousie de n’être
jamais parvenue à un tel résultat avec mes
élèves (même si je n’ai jamais essayé non plus).

Et tout à coup, l ’ i l lumination ! Dans une de ses
lettres, le grand-père écrit qu’i l a retrouvé dans la
tranchée un de ses copains du vil lage d’à côté, et
ce copain-là porte le nom de famil le de Denis. . . le

grand ami de mon fi ls aîné alors au CP. Je rel is,
c’est bien ça, pas d’erreur, c’est « Bonnetier » .

I l se trouve que je connais bien les parents de
Denis et leur demande donc si le Joseph
Bonnetier de tel vi l lage en Lorraine est de leur
famil le.

Bingo ! C’est le grand-père du père de l’ami de
mon fi ls ! (Pour bien comprendre, i l faut reprendre
à l’envers ; en ça, la langue allemande est bien
plus logique qui commence par le dernier en
date.)

Nos enfants ont donc renoué quelque soixante-
dix ans plus tard, ai l leurs et sans le savoir, une
amitié qui l iait leurs arrière-grands-pères !

I ls méritaient donc d’être dans une école que
n’auraient pas reniée les Compagnons de
l’Université nouvelle, lesquels prônaient des
méthodes plus justes, plus démocratiques. Et ça
tombe bien, car tous les deux se sont rencontrés
dans une classe Freinet !

Mêmes tranchées, mêmes bancs

« Les pères ont veillé dans les mêmes tranchées ;
partout où cela est réalisable,

les fils peuvent s'asseoir sur les mêmes bancs. »

(devise des Compagnons de l’Université nouvelle, 1 91 8)

Martine Boncourt

Présentation

« L'année écoulée a montré à toutes les parties
prenantes, y compris aux enfants eux-mêmes,
l ’ importance de maintenir la question de la
participation des enfants en bonne place dans les
programmes gouvernementaux, et de qualifier les
professionnels concernés pour mettre en œuvre
tout objectif pol itique à cet égard. À la lumière du
confinement, des restrictions et des nouvelles
façons de fournir des services essentiels aux
enfants l iées à la COVID-1 9, non seulement les
enfants, mais aussi de nombreux adultes ont vu
combien il est important de laisser les enfants
participer aux décisions qui les concernent afin de
mieux répondre à leurs besoins. De même, toutes
les parties ont vu que la participation continue des
enfants nécessite un personnel qualifié qui sait
comment atteindre les enfants et comment uti l iser
les technologies de l 'information et de la
communication spécial isées.

En réponse à certains de ces besoins, le Conseil
de l 'Europe a élaboré le Manuel sur la
participation des enfants, à l ’usage des
professionnels travail lant pour et avec les
enfants, afin de soutenir les professionnels dans
la mise en œuvre de la recommandation du
Conseil de l 'Europe sur la participation des
enfants et des jeunes de moins de 1 8 ans et
l ’article 1 2 de la Convention des Nations Unies
relative aux droits de l ’enfant. Le Manuel est un
outi l pratique combinant différents modules pour
expliquer le concept de participation des enfants
en théorie et en pratique, et guider les
professionnels pour prendre des actions dans
différents contextes – individuel lement,
col lectivement et dans des contextes
institutionnels spécifiques. »

Janvier 2021

Les auteurs

Le présent manuel, conçu par la Division des
droits des enfants du Conseil de l ’Europe, a été
rédigé par Anne Crowley, Cath Larkins et Luis
Manuel Pinto, du Centre pour la participation des
enfants et des jeunes de l’Université du Central
Lancashire. Nous tenons à remercier les 1 20
enfants, jeunes et adultes qui nous ont fait part de
leurs idées et ont ainsi contribué à la création de
cet ouvrage, en respectant un calendrier serré.
Nous remercions également les mil l iers d’enfants
et de jeunes, les membres de leur famil le et de
leur communauté, ainsi que les professionnels à
travers l ’Europe qui nous ont permis de
développer nos connaissances au cours de ces
trente dernières années de pratique participative
avec des enfants. Nous avons tenté, dans ce
manuel, de rendre compte de tout ce qu’i ls nous
ont transmis.

Manuel du Conseil de l’Europe
sur la participation des enfants

À l’usage des professionnels travaillant pour et avec les enfants

La participation des enfants aux décisions qui les concernent est un droit reconnu par la Convention
internationale des droits de l ’enfant. Cependant ce droit, comme l’a montré la défenseure des enfants
dans son rapport 2020, se met très lentement en place. Pour soutenir les professionnels dans sa mise
en œuvre, le Conseil de l ’Europe vient de publier un manuel très pratique. A diffuser largement.

Jean Le Gal

Écouter – Agir – Changer

https://rm.coe.int/publication­handbook­on­children­s­participation­fr/1680a1453a




